
EN: GUASHAGLOW – USER MANUAL 

 

PRODUCT INTODUCTION 

 

Parts overview 

 

 

 

1. Display screen 

2. Machine casing 

3. Switch / Mode button 

4. Gear adjustment button 

5. Scraping instrument board 

6. Red light 

7. USB charging port 

 

OPERATION METHOD  

Press and hold the switch/Mode button for 2 seconds to enter the power on state. The indicator 

board is on red Starting, temperature default 1, vibration default 0. Press the switch/mode key, select 

the function, temperature and vibration switch in turn, at the corresponding function position, the 

corresponding mode indicator will light up (temperature mode function indicator is red, vibration 

mode function indicator is blue), adjust the gear through the gear key, vibration 0-9, temperature 

gear 0-9. (1-3 is low grade, 4-6 is medium grade, 7-9 is high grade) Long press the gear key for 2 

seconds to turn the red light off/on. Press and hold the switch/Mode button for 2 seconds to shut 

down. Low voltage warning: The display blinks for 5 times and shuts down automatically. Display 8 

flickers when charging, while display 8 lights up when full. Automatic shutdown after 30 minutes of 

work.  



Note: The product cannot be turned on when charging, and can only be turned on by unplugging the 

power supply. Warning: The appliance has a hot surface, and people who are not sensitive to heat 

must pay attention when using it,  

PRODUCT USAGE DIAGRAM  

In general, the order of use is head, neck, back (thoracic vertebrae,Lumbar vertebrae, sacra 

vertebrae), thoracic abdomen, upper limbs, lower limbs.  

 

 

A. Shoulder massage 

B. Back massage 

C. Elbow massage 

D. Abdominal massage 

E. Leg massage 

F. Head massage 

G. Facial massage 

 

 

CONTRAINDICATION  

1. Critical conditions, such as severe heart disease, kidney failure, cirrhosis of the liver, ascites, 

complete do not use for severe edema.  

2. People with highly sensitive or severe skin allergies are prohibited from contact skin diseases. 

3. Do not use this product where there are lumps, ulcerations, macules and unexplained masses 

on the body surface  

4. People with bleeding tendencies, such as late diabetes, severe anemia, leukemia,a plastic 

anemia and thrombolytic are strictly prohibited.  



5. Low blood pressure, low blood sugar, excessive weakness and nervous tension, especially fear 

of pain Do not use.  

6. People who have been ill for a long time, are extremely weak, thin, and the skin has lost its 

elasticity are strictly prohibited  

7. It is strictly prohibited to use the painful parts of acute sprains, wounds or fractures.  

8. Over-thirst, over-hunger, over-drinking, drunkenness, over-fatigue, and over-staying up late 

are severe Do not use.  

9. Do not use the lower abdomen during menstruation; Prohibited for pregnant women.  

10. It is prohibited for patients with skin perception disorders or those who are not sensitive to 

heat.  

11. This product should not be used by postoperative patients and those who have been fitted 

with a pacemaker.  

PRODUCT PRECAUTIONS AND SAFETY  

1. Pay attention to the stone needle temperature when using, choose your own appropriate 

temperature gear,The temperature acceptable to the skin shall prevail. Do not overheat to 

prevent burns.  

2. When the smell remains after use with essential oil, wipe the product with a clean wet cloth 

to keep the product clean. Before giving it to others, 75% alcohol should be used for 

disinfection to avoid infection.  

3. Do not move the instrument by holding the power cord.  

4. This product can not fall from a high altitude, impact, should be handled gently, careful 

Fragile.  

5. This machine is not waterproof, do not soak in water or water.  

6. It is strictly prohibited to use chemical solvents to clean the body, power supply and key cover 

of the machine Board.  

Note: This product cannot be used as a substitute for drugs or medical devices.  

PRODUCT PARAMETERS  

 

Product name: GUASHAGLOW  

Product model: LSF-888  

Rated input voltage: 5V  

Rated input power: 5W  

RECHARGEABLE BATTERY REMOVAL METHOD  

• The battery must be removed from the appliance before it is discarded;  

• The appliance must be powered off when the battery is removed;  

• The battery should be disposed of safely.  

1. The built-in rechargeable lithium battery of this product may pollute the environment When 

discarding this product, please do not take it with general life The garbage should be put together and 

the battery should be taken out.  

2. Before decomposing the product and removing the lithium battery, be sure to turn off the power 

or power off.  



3. Take out the steps of the lithium battery, pry open the front and back covers of the main body, so 

that the front and back covers are separated, cut the battery lead with scissors, and remove the 

battery.  

4. The removed lithium batteries should be disposed of safely and put into the battery recycling 

center designated by the government, which is conducive to environmental protection.  

 

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To 

prevent potential damage to the environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle 

responsibly to promote the sustainable use of material resources. If you want to return a used device, use the 

drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can 

accept the product for environmentally safe recycling. 

A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU 

Directives. 

 



SI: GUASHAGLOW - UPORABNIŠKI PRAVILNIK 

 

NAVODILA ZA IZDELEK 

 

Pregled delov 

 

 

1.Zaslon zaslona 

2.Ohišje stroja 

3.Stikalo / gumb za način delovanja 

4.Gumb za nastavitev prestav 

5.Plošča za strgalni instrument 

6.Rdeča lučka 

7.Priključek USB za polnjenje 

 

NAČIN DELOVANJA  

 

Pritisnite in 2 sekundi držite gumb za preklop/režim, da preidete v stanje vklopa. Na indikatorski 

ploščici se prižge rdeča luč Začetek, privzeta temperatura 1, privzeta vibracija 0. Pritisnite tipko 

stikala/način, izberite funkcijo, stikalo za temperaturo in vibracije po vrsti, na ustreznem položaju 

funkcije se prižge ustrezen indikator načina (indikator funkcije načina temperature je rdeč, indikator 

funkcije načina vibracij je moder), nastavite prestavo s tipko prestav, vibracije 0-9, temperatura 

prestava 0-9. (1-3 je nizka stopnja, 4-6 je srednja stopnja, 7-9 je visoka stopnja) Za izklop/vklop rdeče 

luči dolgo pritiskajte tipko prestav za 2 sekundi. Za izklop pritisnite in za 2 sekundi pridržite 

stikalo/gumb za način delovanja. Opozorilo o nizki napetosti: Prikazovalnik petkrat utripa in se 

samodejno izklopi. Prikazovalnik 8 utripa med polnjenjem, medtem ko se pri polni bateriji prižge. 

Samodejni izklop po 30 minutah delovanja. 

Opomba: Izdelka ni mogoče vklopiti med polnjenjem in ga je mogoče vklopiti le tako, da odklopite 

napajalnik. Opozorilo: Naprava ima vročo površino, zato morajo biti ljudje, ki niso občutljivi na 

vročino, pri uporabi pazljivi, 



DIAGRAM UPORABE IZDELKA  

 

Na splošno je vrstni red uporabe naslednji: glava, vrat, hrbet (prsna vretenca, ledvena vretenca, križna 

vretenca), prsni del trebuha, zgornje okončine, spodnje okončine.  

 

 

 
A.Masaža ramen 

B.Masaža hrbta 

C.Masaža komolcev 

D.Masaža trebuha 

E.Masaža nog 

F.Masaža glave 

G.Masaža obraza 

 

KONTRAINDIKACIJE  

 

1.Kritična stanja, kot so hude bolezni srca, odpoved ledvic, ciroza jeter, ascites, popolni ne 

uporabljajte pri hudih edemih. 

2.Ljudem z zelo občutljivo ali hudo alergijo na kožo je prepovedan stik s kožnimi boleznimi. 

3.Izdelka ne uporabljajte, če so na površini telesa grudice, razjede, makule in nepojasnjene mase. 

4.Ljudem s težnjami po krvavitvah, kot so pozna sladkorna bolezen, huda anemija, levkemija,a 

plastična anemija in trombolizacija, je uporaba strogo prepovedana. 

5.Nizek krvni tlak, nizek krvni sladkor, pretirana šibkost in živčna napetost, zlasti strah pred bolečino 

Ne uporabljajte. 

6.Ljudje, ki so že dolgo bolni, so izredno šibki, tanki in koža je izgubila elastičnost, so strogo 

prepovedani. 

7.Strogo je prepovedana uporaba bolečih delov pri akutnih zvinih, ranah ali zlomih. 



8.Prevelika žeja, prevelika lakota, prekomerno pitje, pijanost, prevelika utrujenost in prekomerno 

zadrževanje v poznih urah so strogo Prepovedana uporaba. 

9.Med menstruacijo ne uporabljajte v spodnjem delu trebuha; prepovedano za nosečnice. 

10.Prepovedano za bolnike z motnjami zaznavanja kože ali tiste, ki niso občutljivi na toploto. 

11.Tega izdelka ne smejo uporabljati pooperativni bolniki in tisti, ki imajo vstavljen srčni 

spodbujevalnik. 

 

PREVIDNOSTNI UKREPI IN VARNOST IZDELKA  

 

1.Pri uporabi bodite pozorni na temperaturo kamnite igle, sami izberite ustrezno temperaturno 

opremo, prevladuje temperatura, ki je sprejemljiva za kožo. Ne pregrevajte se, da preprečite opekline. 

2.Kadar po uporabi z eteričnim oljem ostane vonj, izdelek obrišite s čisto mokro krpo, da ga ohranite 

čistega. Preden ga daste drugim, je treba za razkuževanje uporabiti 75-odstotni alkohol, da se 

izognete okužbi. 

3.Ne premikajte instrumenta tako, da ga držite za napajalni kabel. 

4.Ta izdelek ne more padati z velike višine, udarca, z njim je treba ravnati nežno, previdno Krhko. 

5.Ta naprava ni vodotesna, ne namakajte je v vodi ali vodi. 

6.Strogo je prepovedano uporabljati kemična topila za čiščenje ohišja, napajalnika in pokrova tipk 

plošče naprave. 

Opomba: Tega izdelka ni mogoče uporabljati kot nadomestek za zdravila ali medicinske pripomočke. 

 

PARAMETRI IZDELKA  

 

Ime izdelka: GUASHAGLOW  

Model izdelka: LSF-888  

Nazivna vhodna napetost: 5V  

Nazivna vhodna moč: 5 W 

 

NAČIN ODSTRANJEVANJA AKUMULATORSKE BATERIJE  

 

-Preden baterijo zavržete, jo je treba odstraniti iz naprave; 

-Ko baterijo odstranite, mora biti aparat izklopljen; 

-Baterijo je treba varno odstraniti. 

 

1. Vgrajena litijeva baterija za ponovno polnjenje tega izdelka lahko onesnažuje okolje Ko zavržete ta 

izdelek, ga ne jemljite s splošnim življenjem Odpadke je treba zložiti skupaj, baterijo pa izvleči. 

2. Pred razgradnjo izdelka in odstranitvijo litijeve baterije se prepričajte, da ste izklopili napajanje ali 

izklopili električno napajanje. 

3. Izvlecite stopnice litijeve baterije, odtrgajte sprednji in zadnji pokrov glavnega telesa, tako da se 

sprednji in zadnji pokrov ločita, s škarjami prerežite vodnik baterije in odstranite baterijo. 

4. Odstranjene litijeve baterije je treba varno odstraniti in jih oddati v center za recikliranje baterij, ki 

ga določi vlada, kar prispeva k varovanju okolja. 

 
NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANJE: 

 

 

 
 

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvreči med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprečili 

potencialno škodo okolju ali človeškemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte 

odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Če želite vrniti uporabljen izdelek, uporabite 

sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko 

sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje. 

Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU. 

 



HR: GUASHAGLOW – KORISNIČKI PRIRUČNIK 

UVOD U PROIZVOD 

 

Pregled dijelova 

1. Ekran 

2. Kućište uređaja 

3. Prekidač / Tipka za način rada 

4. Tipka za podešavanje brzine 

5. Ploča za instrumente za grebanje 

6. Crvena svjetlost 

7. USB priključak za punjenje 

 

METODA RADA  

Pritisnite i držite prekidač/Tipku za način rada 2 sekunde kako biste ušli u stanje uključivanja. 

Indikatorska ploča je na crveno, početna temperatura 1, pretpostavljena vibracija 0. Pritisnite 

prekidač/tipku za način rada, odaberite funkciju, temperaturu i vibraciju redom, na odgovarajućem 

položaju funkcije, odgovarajući indikator načina će se upaliti (indikator funkcije temperature je crven, 

indikator funkcije vibracije je plav), podesite brzinu pomoću tipke za brzinu, vibracija 0-9, temperatura 

0-9. (1-3 je niska razina, 4-6 je srednja razina, 7-9 je visoka razina) Dugi pritisak tipke za brzinu 2 sekunde 

isključuje/upali crvenu svjetlost. Pritisnite i držite prekidač/Tipku za način rada 2 sekunde kako biste 

isključili uređaj. Upozorenje o niskom naponu: Ekran treperi 5 puta i automatski se isključuje. Ekran 8 

treperi prilikom punjenja, dok se ekran 8 pali kada je pun. Automatsko gašenje nakon 30 minuta rada. 

Napomena: Proizvod se ne može uključiti tijekom punjenja i može se uključiti isključivanjem napajanja. 

Upozorenje: Aparat ima vruću površinu, a osobe koje nisu osjetljive na toplinu moraju paziti prilikom 

korištenja. 

DIJAGRAM KORIŠTENJA PROIZVODA  

Općenito, redoslijed upotrebe je glava, vrat, leđa (prsna kralježnica, lumbalna kralježnica, sakralna 

kralježnica), prsni abdomen, gornji udovi, donji udovi. 



 

A. Masaža ramena  

B. Masaža leđa  

C. Masaža lakta  

D. Masaža trbuha  

E. Masaža nogu  

F. Masaža glave  

G. Masaža lica 

KONTRAINDIKACIJE 

1. Kritična stanja poput teške bolesti srca, zatajenja bubrega, ciroze jetre, ascitesa, potpuno se ne 

koriste kod teškog oticanja. 

2. Osobe s visoko osjetljivom ili teškom alergijom kože zabranjene su za kontakte s kožnim 

bolestima. 

3. Ne koristite ovaj proizvod na mjestima gdje postoje kvržice, ulkus, mrlje i nerazjašnjeni izbočine 

na površini tijela. 

4. Osobe s tendencijom krvarenja, poput dijabetesa u kasnom stadiju, teške anemije, leukemije, 

aplastične anemije i trombolize, strogo su zabranjene. 

5. Niski tlak, niska razina šećera u krvi, prekomjerna slabost i napetost živaca, posebno strah od 

boli, ne koristiti. 

6. Osobe koje su dugo bolesne, izuzetno slabe, mršave i koža im je izgubila elastičnost strogo su 

zabranjene. 

7. Strogo je zabranjeno koristiti na bolnim dijelovima akutnih istegnuća, rana ili prijeloma. 

8. Pretjerana žeđ, prejedanje, prekomjerno pijenje, pijanstvo, prekomjerni umor i noćno bdjenje 

su strogo zabranjeni. 

9. Ne koristiti na donjem dijelu trbuha tijekom menstruacije; Zabranjeno za trudnice. 

10. Zabranjeno je za pacijente s poremećajem osjeta kože ili onima koji nisu osjetljivi na toplinu. 



11. Ovaj proizvod ne bi trebali koristiti pacijenti nakon operacije i oni koji su ugrađeni pejsmejker. 

 

MJERE OPREZA I SIGURNOST PROIZVODA 

1. Obratite pažnju na temperaturu kamenčića kada koristite, odaberite svoj odgovarajući stupanj 

temperature, pri čemu će prevladavati temperatura prihvatljiva koži. Ne pregrijavajte kako biste 

spriječili opekline. 

2. Ako miris ostane nakon upotrebe s eteričnim uljem, obrišite proizvod čistom mokrom krpom 

kako biste ga očuvali čistim. Prije davanja drugima, koristite 75% alkohola za dezinfekciju kako 

biste izbjegli infekciju. 

3. Ne pomičite instrument držeći napajanje. 

4. Ovaj proizvod ne smije pasti s visine, udariti, treba ga rukovati nježno, oprezno i pažljivo. 

5. Ovaj uređaj nije vodootporan, ne smije se uranjati u vodu ili vodu. 

6. Strogo je zabranjeno koristiti kemijska otapala za čišćenje tijela, napajanja i poklopca tipki ploče 

uređaja. Napomena: Ovaj proizvod ne može se koristiti kao zamjena za lijekove ili medicinske 

uređaje. 

 

PARAMETRI PROIZVODA 

Naziv proizvoda: GUASHAGLOW  

Model proizvoda: LSF-888  

Nazivni napon ulaza: 5V  

Nazivna snaga ulaza: 5W  

 

METODA UKLANJANJA PUNJIVE BATERIJE  

• Bateriju treba ukloniti iz uređaja prije odlaganja;  

• Uređaj mora biti isključen prilikom uklanjanja baterije;  

• Bateriju treba sigurno zbrinuti. 

 

1. Ugrađena punjiva litijeva baterija ovog proizvoda može zagađivati okoliš. Prilikom odlaganja 

ovog proizvoda, nemojte ga stavljati zajedno s općim kućnim smećem, već izvadite bateriju. 

2. Prije rastavljanja proizvoda i uklanjanja litij baterije, obavezno isključite napajanje ili isključite 

uređaj. 

3. Koraci izvlačenja litij baterije uključuju odvajanje prednje i stražnje poklopce glavnog tijela, tako 

da se prednji i stražnji poklopci odvoje, izrezivanje vodiča baterije škarama i uklanjanje baterije. 

4. Izvađene litij baterije treba sigurno zbrinuti i staviti u centar za recikliranje baterija koji je 

određen od strane vlade, što pridonosi zaštiti okoliša. 
 

UPUTE ZA RECIKLAŽU I ODLAGANJE: 

 

 

 
 

 

 

 

  

Ova oznaka znači da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kućanstva u cijeloj EU. Kako biste spriječili 

moguću štetu okolišu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako 

biste potaknuli održivu uporabu materijalnih resursa. Ako želite vratiti korišteni uređaj, koristite sustav za 

predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavača od kojeg ste kupili proizvod. Prodavač može prihvatiti proizvod 

za ekološki sigurno recikliranje. 

Izjava proizvođača da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajućih direktiva EU. 

 



IT: GUASHAGLOW - MANUALE D'USO 

 

INTODUZIONE DEL PRODOTTO 

 

Panoramica dei componenti 

 

 
 

1.Schermo del display 

2.Involucro della macchina 

3.Pulsante interruttore/modalità 

4.Pulsante di regolazione dell'ingranaggio 

5.Scheda strumento di raschiamento 

6.Luce rossa 

7.Porta di ricarica USB 

 

 

METODO DI FUNZIONAMENTO  

Tenere premuto il pulsante di accensione/modalità per 2 secondi per passare allo stato di accensione. 

La spia è accesa in rosso Avvio, temperatura predefinita 1, vibrazione predefinita 0. Premere il tasto 

interruttore/modalità, selezionare la funzione, la temperatura e la vibrazione a turno, nella posizione 

della funzione corrispondente, l'indicatore della modalità corrispondente si accende (l'indicatore 

della funzione della modalità temperatura è rosso, l'indicatore della funzione della modalità 

vibrazione è blu), regolare l'ingranaggio tramite il tasto ingranaggi, la vibrazione 0-9, l'ingranaggio 

della temperatura 0-9. (1-3 è di grado basso, 4-6 è di grado medio, 7-9 è di grado alto) Premere a 

lungo il tasto ingranaggi per 2 secondi per spegnere/accendere la luce rossa. Tenere premuto il tasto 

interruttore/modalità per 2 secondi per spegnere il dispositivo. Avviso di bassa tensione: Il display 

lampeggia per 5 volte e si spegne automaticamente. Il display 8 lampeggia quando è in carica, mentre 

si accende quando è pieno. Spegnimento automatico dopo 30 minuti di lavoro. 

Nota: il prodotto non può essere acceso durante la carica e può essere acceso solo scollegando 

l'alimentazione. Attenzione: L'apparecchio ha una superficie calda e le persone non sensibili al calore 

devono prestare attenzione quando lo utilizzano, 



SCHEMA DI UTILIZZO DEL PRODOTTO  

In generale, l'ordine di utilizzo è: testa, collo, schiena (vertebre toraciche, vertebre lombari, vertebre 

sacre), addome toracico, arti superiori, arti inferiori.  

 

 
 

A.Massaggio delle spalle 

B.Massaggio della schiena 

C.Massaggio del gomito 

D.Massaggio dell'addome 

E.Massaggio delle gambe 

F.Massaggio della testa 

G.Massaggio del viso 

 

 

 

CONTROINDICAZIONI  

1.Condizioni critiche, come gravi malattie cardiache, insufficienza renale, cirrosi epatica, ascite, non 

utilizzare per gravi edemi. 

2.È vietato l'uso a persone altamente sensibili o con gravi allergie cutanee. 

3.Non utilizzare il prodotto in presenza di noduli, ulcerazioni, macule e masse inspiegabili sulla 

superficie corporea. 

4.È severamente vietato l'uso del prodotto a persone con tendenza al sanguinamento, come diabete 

tardivo, anemia grave, leucemia, anemia plastica e trombolitica. 

5.Pressione sanguigna bassa, glicemia bassa, eccessiva debolezza e tensione nervosa, soprattutto 

paura del dolore Non usare. 

6.È severamente vietato alle persone malate da molto tempo, estremamente deboli, magre e con la 

pelle che ha perso la sua elasticità. 

7.È severamente vietato utilizzare le parti doloranti di distorsioni, ferite o fratture acute. 



8.Sono severamente vietati la sete, la fame, il bere eccessivo, l'ubriachezza, l'affaticamento e il fare le 

ore piccole. 

9.Non utilizzare il basso ventre durante le mestruazioni; vietato alle donne in gravidanza. 

10.È vietato ai pazienti con disturbi della percezione cutanea o che non sono sensibili al calore. 

11.Questo prodotto non deve essere utilizzato da pazienti in fase post-operatoria e da coloro ai quali 

è stato applicato un pacemaker. 

 

PRECAUZIONI E SICUREZZA DEL PRODOTTO 

  

1.Prestare attenzione alla temperatura dell'ago di pietra durante l'uso, scegliere il proprio dispositivo 

di temperatura appropriato, la temperatura accettabile per la pelle deve prevalere. Non surriscaldare 

per evitare ustioni. 

2.Quando l'odore rimane dopo l'uso dell'olio essenziale, pulire il prodotto con un panno pulito e 

umido per mantenerlo pulito. Prima di darlo ad altri, si deve usare l'alcol al 75% per la disinfezione, 

per evitare infezioni. 

3.Non spostare lo strumento tenendo il cavo di alimentazione. 

4.Questo prodotto non può cadere da un'altitudine elevata, non può subire impatti, deve essere 

maneggiato con delicatezza e attenzione. 

5.Questo apparecchio non è impermeabile, non immergerlo in acqua o acqua. 

6.È severamente vietato l'uso di solventi chimici per pulire il corpo, l'alimentazione e il coperchio della 

macchina. 

Nota: questo prodotto non può essere utilizzato come sostituto di farmaci o dispositivi medici. 

 

PARAMETRI DEL PRODOTTO  

 

Nome del prodotto: GUASHAGLOW  

Modello del prodotto: LSF-888  

Tensione nominale di ingresso: 5V  

Potenza nominale in ingresso: 5W 

 

METODO DI RIMOZIONE DELLA BATTERIA RICARICABILE  

 

-La batteria deve essere rimossa dall'apparecchio prima di essere gettata; 

-L'apparecchio deve essere spento quando la batteria viene rimossa; 

-La batteria deve essere smaltita in modo sicuro. 

 

1. La batteria al litio ricaricabile incorporata in questo prodotto può inquinare l'ambiente Quando si 

getta questo prodotto, si prega di non portarlo con la vita di tutti i giorni I rifiuti devono essere messi 

insieme e la batteria deve essere tolta. 

2. Prima di smontare il prodotto e rimuovere la batteria al litio, assicurarsi di spegnere il prodotto o di 

spegnerlo. 

3. Estrarre i gradini della batteria al litio, fare leva sui coperchi anteriore e posteriore del corpo 

principale, in modo da separare i coperchi anteriore e posteriore, tagliare il cavo della batteria con le 

forbici e rimuovere la batteria. 

4. Le batterie al litio rimosse devono essere smaltite in modo sicuro e conferite al centro di riciclaggio 

delle batterie designato dal governo, che favorisce la tutela dell'ambiente. 

 

 



ISTRUZIONI PER IL RICICLAGGIO E LO SMALTIMENTO: 

 

 

 
 

 

 

 

 

  

Questa etichetta indica che il prodotto non può essere smaltito come altri rifiuti domestici in tutta l'Unione 

Europea. Per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non 

controllato dei rifiuti. Ricicla responsabilmente per promuovere l'uso sostenibile delle risorse materiali. Se 

desideri restituire un dispositivo usato, utilizza il sistema di raccolta o contatta il rivenditore presso il quale hai 

acquistato il prodotto. Il rivenditore può accettare il prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro. 

Una dichiarazione del produttore che attesta che il prodotto è conforme ai requisiti delle direttive dell'UE 

applicabili. 



DE/AT: GUASHAGLOW - BENUTZERHANDBUCH 

 

PRODUKTEINFÜHRUNG 

 

Teileübersicht 

 

 
 

1.Bildschirm 

2.Maschinengehäuse 

3.Schalter/Modus-Taste 

4.Taste für die Gangeinstellung 

5.Schabeinstrumententafel 

6.Rotes Licht 

7.USB-Ladeanschluss 

 

BEDIENUNGSMETHODE  

Halten Sie den Schalter/Modusknopf 2 Sekunden lang gedrückt, um das Gerät einzuschalten. Die 

Anzeigetafel leuchtet rot. Start, Temperatur Standard 1, Vibration Standard 0. Drücken Sie die 

Schalter/Modus-Taste, wählen Sie die Funktion, Temperatur und Vibration Schalter wiederum, an der 

entsprechenden Funktion Position, die entsprechende Modus-Anzeige leuchtet auf (Temperatur-

Modus Funktionsanzeige ist rot, Vibrations-Modus Funktionsanzeige ist blau), stellen Sie den Gang 

durch die Getriebe-Taste, Vibration 0-9, Temperatur Gang 0-9. (1-3 ist niedriger Grad, 4-6 ist mittlerer 

Grad, 7-9 ist hoher Grad) Langes Drücken der Getriebe-Taste für 2 Sekunden, um das rote Licht aus / 

ein. Halten Sie den Schalter/Modusknopf 2 Sekunden lang gedrückt, um das Gerät auszuschalten. 

Warnung bei Unterspannung: Die Anzeige blinkt 5 Mal und schaltet sich automatisch ab. Die Anzeige 

8 flackert beim Aufladen, während die Anzeige 8 aufleuchtet, wenn sie voll ist. Automatische 

Abschaltung nach 30 Minuten Betrieb. 

 

Hinweis: Das Gerät lässt sich während des Ladevorgangs nicht einschalten und kann nur durch Ziehen 

des Netzsteckers eingeschaltet werden. Warnung: Das Gerät hat eine heiße Oberfläche, und 

Personen, die nicht hitzeempfindlich sind, müssen bei der Verwendung des Geräts vorsichtig sein, 



DIAGRAMM ZUR VERWENDUNG DES PRODUKTS  

Im Allgemeinen ist die Reihenfolge der Anwendung Kopf, Nacken, Rücken (Brustwirbel, Lendenwirbel, 

Kreuzbeinwirbel), Brust-Bauch, obere Gliedmaßen, untere Gliedmaßen.  

 

 
 

A.Schultermassage 

B.Rückenmassage 

C.Ellenbogenmassage 

D.Unterleibsmassage 

E.Beinmassage 

F.Kopfmassage 

G.Gesichtsmassage 

 

 

KONTRAINDIKATION  

1.Kritische Zustände, wie z.B. schwere Herzerkrankungen, Nierenversagen, Leberzirrhose, Aszites, 

komplett nicht bei schweren Ödemen anwenden. 

2.Menschen mit hochsensiblen oder schweren Hautallergien ist der Kontakt mit Hautkrankheiten 

untersagt. 

3.Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn es Klumpen, Geschwüre, Makel und unerklärliche 

Massen auf der Körperoberfläche gibt 

4.Menschen mit Blutungsneigung, wie z.B. Spätdiabetes, schwere Anämie, Leukämie, plastische 

Anämie und Thrombolytika sind strengstens verboten. 

5.Niedriger Blutdruck, niedriger Blutzucker, übermäßige Schwäche und nervöse Anspannung, 

insbesondere Angst vor Schmerzen dürfen nicht angewendet werden. 

6.Streng verboten sind Personen, die lange Zeit krank waren, extrem schwach und dünn sind und 

deren Haut ihre Elastizität verloren hat. 



7.Es ist strengstens verboten, die schmerzhaften Teile von akuten Verstauchungen, Wunden oder 

Frakturen zu verwenden. 

8.Überdurst, Überhunger, Übertrinken, Trunkenheit, Übermüdung und übermäßiges Aufbleiben sind 

strengstens untersagt. 

9.Während der Menstruation nicht am Unterleib anwenden; für Schwangere verboten. 

10.Es ist verboten für Patienten mit Hautwahrnehmungsstörungen oder solche, die nicht 

hitzeempfindlich sind. 

11.Dieses Produkt sollte nicht von postoperativen Patienten und Patienten mit Herzschrittmachern 

verwendet werden. 

 

PRODUKTVORKEHRUNGEN UND SICHERHEIT  

 

1.Achten Sie bei der Anwendung auf die Temperatur der Steinnadel, wählen Sie Ihre eigene geeignete 

Temperaturausrüstung, die für die Haut akzeptable Temperatur muss vorherrschen. Überhitzen Sie 

nicht, um Verbrennungen zu vermeiden. 

2.Wenn der Geruch nach der Verwendung mit ätherischem Öl bleibt, wischen Sie das Produkt mit 

einem sauberen, feuchten Tuch ab, um das Produkt sauber zu halten. Bevor Sie es an andere 

weitergeben, sollten Sie es mit 75%igem Alkohol desinfizieren, um eine Infektion zu vermeiden. 

3.Bewegen Sie das Gerät nicht, indem Sie das Netzkabel festhalten. 

4.Dieses Produkt kann nicht aus einer großen Höhe fallen, Auswirkungen, sollte sanft behandelt 

werden, vorsichtig Fragile. 

5.Dieses Gerät ist nicht wasserdicht, nicht in Wasser oder Wasser eintauchen. 

6.Es ist strengstens verboten, chemische Lösungsmittel zu verwenden, um das Gehäuse, die 

Stromversorgung und die Tastenabdeckung des Geräts zu reinigen. 

Hinweis: Dieses Produkt kann nicht als Ersatz für Medikamente oder medizinische Geräte verwendet 

werden. 

 

PRODUKTPARAMETER  

 

Produktname: GUASHAGLOW  

Produktmodell: LSF-888  

Nenneingangsspannung: 5V 

Nenneingangsleistung: 5W 

 

ENTNAHME DER WIEDERAUFLADBAREN BATTERIE  

 

-Die Batterie muss aus dem Gerät entfernt werden, bevor sie entsorgt wird; 

-Das Gerät muss ausgeschaltet werden, wenn der Akku entfernt wird; 

-Die Batterie sollte sicher entsorgt werden. 

1. Die eingebaute wiederaufladbare Lithiumbatterie dieses Produkts kann die Umwelt verschmutzen. 

Wenn Sie dieses Produkt entsorgen, nehmen Sie es bitte nicht in den Hausmüll, sondern nehmen Sie 

die Batterie heraus. 

2. Bevor Sie das Produkt zerlegen und die Lithiumbatterie herausnehmen, schalten Sie unbedingt den 

Strom ab oder schalten Sie das Gerät aus. 

3. Nehmen Sie die Stufen der Lithium-Batterie heraus, hebeln Sie die vordere und hintere Abdeckung 

des Hauptgehäuses auf, so dass die vordere und hintere Abdeckung getrennt sind, schneiden Sie das 

Batteriekabel mit einer Schere ab und entfernen Sie die Batterie. 



4. Die herausgenommenen Lithiumbatterien sollten sicher entsorgt und in das von der Regierung 

benannte Batterie-Recyclingzentrum gebracht werden, was dem Umweltschutz dient. 

 

ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie üblicher Haushaltsmüll in der gesamten EU entsorgt werden 

darf. Um mögliche Schäden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte 

Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von 

Materialressourcen zu fördern. Wenn Sie ein gebrauchtes Gerät zurückgeben möchten, verwenden Sie das 

Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Händler kann 

das Produkt umweltfreundlich recyceln. 

Eine Erklärung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht. 

 



CZ: GUASHAGLOW - NÁVOD K POUŽITÍ 

 

INSTRUKCE K VÝROBKU 

 

Přehled dílů 

 

 
 

1.Obrazovka displeje 

2.Kryt stroje 

3.Přepínač / tlačítko režimu 

4.Tlačítko pro nastavení převodu 

5.Deska škrabacího přístroje 

6.Červené světlo 

7.USB port pro nabíjení 

 

 

ZPŮSOB OVLÁDÁNÍ  

Stisknutím a podržením tlačítka přepínače/režimu po dobu 2 sekund přejděte do stavu zapnutí. 

Indikační deska svítí červeně Začínáme, výchozí teplota 1, výchozí vibrace 0. Stiskněte tlačítko 

přepínače/režimu, zvolte postupně funkci, přepínač teploty a vibrací, v příslušné poloze funkce se 

rozsvítí příslušný indikátor režimu (indikátor funkce režimu teploty je červený, indikátor funkce režimu 

vibrací je modrý), nastavte převodový stupeň pomocí tlačítka převodovky, vibrace 0-9, teplota 

převodový stupeň 0-9. (1-3 je nízký stupeň, 4-6 je střední stupeň, 7-9 je vysoký stupeň) Dlouhým 

stisknutím tlačítka převodovky na 2 sekundy vypnete/zapnete červené světlo. Stisknutím a podržením 

tlačítka spínače/režimu na 2 sekundy se vypne. Výstraha nízkého napětí: Displej 5krát blikne a 

automaticky se vypne. Displej 8 bliká při nabíjení, zatímco displej 8 se rozsvítí, když je plný. 

Automatické vypnutí po 30 minutách práce. 

 

Poznámka: Výrobek nelze zapnout při nabíjení a lze jej zapnout pouze odpojením napájení. 

Upozornění: Při nabíjení je nutné používat pouze nabíječku: Přístroj má horký povrch a osoby, které 

nejsou citlivé na teplo, musí při jeho používání dávat pozor, 



 

SCHÉMA POUŽITÍ VÝROBKU  

 

Obecně platí, že pořadí použití je hlava, krk, záda (hrudní obratle,bederní obratle, křížové obratle), 

hrudní břicho, horní končetiny, dolní končetiny.  

 

 
 

A.Masáž ramen 

B.Masáž zad 

C.Masáž loktů 

D.Masáž břicha 

E.Masáž nohou 

F.Masáž hlavy 

G.Masáž obličeje 

 

KONTRAINDIKACE  

 

1.Kritické stavy, jako je těžké srdeční onemocnění, selhání ledvin, cirhóza jater, ascites, kompletní 

nepoužívejte při těžkých otocích. 

2.Lidem s vysoce citlivou nebo těžkou kožní alergií je zakázán kontakt s kožními chorobami. 

3.Nepoužívejte tento přípravek tam, kde se na povrchu těla vyskytují boule, ulcerace, makuly a 

nevysvětlitelné útvary. 

4.Lidem se sklonem ke krvácení, jako je pozdní cukrovka, těžká anémie, leukémie,a plastická anémie a 

trombolytika je přísně zakázáno. 

5.Nízký krevní tlak, nízká hladina cukru v krvi, nadměrná slabost a nervové napětí, zejména strach z 

bolesti Nepoužívejte. 

6.Lidé, kteří jsou dlouhodobě nemocní, jsou extrémně slabí, hubení a kůže ztratila pružnost, jsou 

přísně zakázáni. 



7.Je přísně zakázáno používat bolestivé části při akutních výronech, zraněních nebo zlomeninách. 

8.Přísně se nepoužívají přílišná žízeň, přílišný hlad, nadměrné pití, opilost, přílišná únava a přílišné 

ponocování. 

9.Nepoužívejte v podbřišku během menstruace; Zakázáno pro těhotné ženy. 

10.Zakázáno pacientům s poruchami vnímání kůže nebo těm, kteří nejsou citliví na teplo. 

11.Tento výrobek by neměli používat pacienti po operaci a ti, kteří mají voperovaný kardiostimulátor. 

 

BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ A BEZPEČNOST VÝROBKU  

 

1.Při používání věnujte pozornost teplotě kamenné jehly, zvolte si vlastní vhodné teplotní zařízení, 

převažuje teplota přijatelná pro pokožku. Nepřehřívejte se, abyste předešli popáleninám. 

2.Když po použití s esenciálním olejem zůstane zápach, otřete výrobek čistým vlhkým hadříkem, 

abyste jej udrželi v čistotě. Před podáním ostatním by měl být k dezinfekci použit 75% alkohol, aby se 

zabránilo infekci. 

3.Nepohybujte přístrojem tak, že budete držet napájecí kabel. 

4.Tento výrobek nemůže spadnout z velké výšky, nárazu, mělo by se s ním zacházet jemně, opatrně 

Křehký. 

5.Tento přístroj není vodotěsný, nenamáčejte jej do vody ani do vody. 

6.Je přísně zakázáno používat chemická rozpouštědla k čištění těla, napájecího zdroje a krytu 

klávesnice přístroje Deska. 

Poznámka: Tento výrobek nelze používat jako náhradu léků nebo zdravotnických prostředků. 

 

PARAMETRY VÝROBKU  

 

Název výrobku: GUASHAGLOW  

Model výrobku: GAGASHULGASH, který je určen k použití v domácnosti: LSF-888  

Jmenovité vstupní napětí: 5V 

Jmenovitý příkon: 5W 

 

ZPŮSOB VYJMUTÍ DOBÍJECÍ BATERIE  

 

-Před vyřazením baterie je nutné ji ze spotřebiče vyjmout; 

-Po vyjmutí baterie musí být spotřebič vypnutý; 

-Baterie by měla být bezpečně zlikvidována. 

 

1. Vestavěná dobíjecí lithiová baterie tohoto výrobku může znečišťovat životní prostředí Při vyřazování 

tohoto výrobku jej neberte s sebou do běžného života Odpadky by se měly dát dohromady a baterie 

by se měla vyjmout. 

2. Před rozložením výrobku a vyjmutím lithiové baterie nezapomeňte vypnout napájení nebo vypnout 

zdroj. 

3. Vyjměte kroky lithiové baterie, vypáčte přední a zadní kryt hlavního těla tak, aby byly přední a zadní 

kryty odděleny, nůžkami přestřihněte přívodní kabel baterie a baterii vyjměte. 

4. Vyjmuté lithiové baterie by měly být bezpečně zlikvidovány a odevzdány do recyklačního střediska 

baterií určeného vládou, což přispívá k ochraně životního prostředí. 

 
 

 

 



NÁVODY K RECYKLACI A ODSTRANĚNÍ: 

 

 

 

 
 

 

 

  

Toto označení znamená, že výrobek nesmí být vyhozen jako běžný domácí odpad po celé EU. Abyste předešli 

možným škodám na životním prostředí nebo lidskému zdraví z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte 

odpovědně k podpoře udržitelného využívání materiálních zdrojů. Chcete-li vrátit použitý zařízení, použijte 

systém odběru a sběru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce může přijmout 

výrobek k ekologicky bezpečnému recyklování. 

Prohlášení výrobce, že výrobek splňuje požadavky příslušných směrnic EU. 

 



PL: GUASHAGLOW - INSTRUKCJA OBSŁUGI 

 

INSTRUKCJA PRODUKTU 

 

Przegląd części 

 

 
 

1.Ekran wyświetlacza 

2.Obudowa urządzenia 

3.Przełącznik / przycisk trybu 

4.Przycisk regulacji przekładni 

5.Płytka przyrządu do skrobania 

6.Czerwone światło 

7.Port ładowania USB 

 

 

METODA OBSŁUGI  

Naciśnij i przytrzymaj przycisk włącznika/trybu przez 2 sekundy, aby włączyć zasilanie. Płytka 

wskaźnika zaświeci się na czerwono Uruchomienie, domyślna temperatura 1, domyślne wibracje 0. 

Naciśnij przycisk przełącznika/trybu, wybierz kolejno funkcję, temperaturę i przełącznik wibracji, w 

odpowiedniej pozycji funkcji zaświeci się odpowiedni wskaźnik trybu (wskaźnik funkcji trybu 

temperatury jest czerwony, wskaźnik funkcji trybu wibracji jest niebieski), wyreguluj bieg za pomocą 

przycisku zmiany biegów, wibracje 0-9, bieg temperatury 0-9. (1-3 to niski stopień, 4-6 to średni 

stopień, 7-9 to wysoki stopień) Naciśnij i przytrzymaj przycisk zmiany biegów przez 2 sekundy, aby 

wyłączyć/włączyć czerwone światło. Naciśnij i przytrzymaj przełącznik/przycisk trybu przez 2 sekundy, 

aby wyłączyć urządzenie. Ostrzeżenie o niskim napięciu: Wyświetlacz zamiga 5 razy i wyłączy się 

automatycznie. Wyświetlacz 8 migocze podczas ładowania, podczas gdy wyświetlacz 8 świeci się po 

naładowaniu. Automatyczne wyłączenie po 30 minutach pracy. 

 



Uwaga: Produkt nie może być włączony podczas ładowania i może być włączony tylko po odłączeniu 

zasilania. Ostrzeżenie: Urządzenie ma gorącą powierzchnię i osoby niewrażliwe na ciepło muszą 

zachować ostrożność podczas korzystania z niego, 

 

SCHEMAT UŻYTKOWANIA PRODUKTU  

 

Ogólnie rzecz biorąc, kolejność użycia to głowa, szyja, plecy (kręgi piersiowe, lędźwiowe, krzyżowe), 

klatka piersiowa, brzuch, kończyny górne, kończyny dolne.  

 

 
 

A.Masaż ramion 

B.Masaż pleców 

C.Masaż łokci 

D.Masaż brzucha 

E.Masaż nóg 

F.Masaż głowy 

G.Masaż twarzy 

 

 

PRZECIWWSKAZANIA  

 

1.Stany krytyczne, takie jak ciężka choroba serca, niewydolność nerek, marskość wątroby, 

wodobrzusze, nie stosować w przypadku ciężkiego obrzęku. 

2.Osoby z bardzo wrażliwą lub ciężką alergią skórną nie mogą kontaktować się z chorobami skóry. 

3.Nie należy stosować tego produktu w przypadku grudek, owrzodzeń, plam i niewyjaśnionych mas 

na powierzchni ciała. 

4.Osoby z tendencją do krwawień, takie jak późna cukrzyca, ciężka niedokrwistość, białaczka, 

niedokrwistość plastyczna i trombolityczna są surowo zabronione. 



5.Niskie ciśnienie krwi, niski poziom cukru we krwi, nadmierne osłabienie i napięcie nerwowe, 

zwłaszcza strach przed bólem. 

6.Osoby, które chorowały przez długi czas, są wyjątkowo słabe, cienkie, a skóra straciła elastyczność, 

są surowo zabronione. 

7.Surowo zabrania się używania bolesnych części ostrych zwichnięć, ran lub złamań. 

8.Nadmierne pragnienie, nadmierny głód, nadmierne picie, pijaństwo, nadmierne zmęczenie i 

nadmierne spanie do późna są surowo zabronione. 

9.Nie używać w dolnej części brzucha podczas menstruacji; zabronione dla kobiet w ciąży. 

10.Zabrania się stosowania u pacjentów z zaburzeniami percepcji skóry lub niewrażliwych na ciepło. 

11.Ten produkt nie powinien być używany przez pacjentów pooperacyjnych i tych, którym 

wszczepiono rozrusznik serca. 

 

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI I BEZPIECZEŃSTWO PRODUKTU  

 

1.Podczas korzystania z urządzenia należy zwracać uwagę na temperaturę igły, wybierając odpowiedni 

sprzęt do pomiaru temperatury. Nie przegrzewać, aby uniknąć oparzeń. 

2.Jeśli po użyciu z olejkiem eterycznym pozostanie zapach, wytrzyj produkt czystą wilgotną szmatką, 

aby utrzymać produkt w czystości. Przed przekazaniem produktu innym osobom należy użyć 75% 

alkoholu do dezynfekcji, aby uniknąć infekcji. 

3.Nie przesuwać urządzenia trzymając za przewód zasilający. 

4.Ten produkt nie może spaść z dużej wysokości, uderzenie, należy obchodzić się z nim delikatnie, 

ostrożnie Kruche. 

5.Urządzenie nie jest wodoodporne, nie moczyć w wodzie. 

6.Surowo zabrania się używania rozpuszczalników chemicznych do czyszczenia obudowy, zasilacza i 

pokrywy przycisków urządzenia. 

Uwaga: Ten produkt nie może być używany jako substytut leków lub urządzeń medycznych. 

 

PARAMETRY PRODUKTU  

 

Nazwa produktu: GUASHAGLOW  

Model produktu: LSF-888  

Znamionowe napięcie wejściowe: 5V  

Znamionowa moc wejściowa: 5W 

 

METODA WYJMOWANIA AKUMULATORA  

 

-Akumulator należy wyjąć z urządzenia przed jego wyrzuceniem; 

-Po wyjęciu akumulatora urządzenie musi być wyłączone; 

-Akumulator należy utylizować w bezpieczny sposób. 

 

1. Wbudowana w ten produkt bateria litowa wielokrotnego ładowania może zanieczyszczać 

środowisko Podczas utylizacji tego produktu nie należy wyrzucać go razem z innymi odpadami. 

2. Przed rozłożeniem produktu i wyjęciem baterii litowej należy wyłączyć zasilanie. 

3. Wyjmij baterię litową, podważ przednią i tylną pokrywę głównego korpusu, tak aby przednia i tylna 

pokrywa były oddzielone, odetnij przewód baterii nożyczkami i wyjmij baterię. 

4. Wyjęte baterie litowe należy bezpiecznie zutylizować i umieścić w wyznaczonym przez rząd 

centrum recyklingu baterii, co sprzyja ochronie środowiska. 

 



INSTRUKCJE DOTYCZĄCE RECYKLINGU I UTYLIZACJI: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

Ta etykieta oznacza, że produkt nie może być usuwany jako zwykły odpad domowy w całej UE. Aby zapobiec 

potencjalnym szkodom dla środowiska lub zdrowia ludzkiego wynikającym z niekontrolowanego usuwania 

odpadów. Recykling prowadź odpowiedzialnie, aby promować zrównoważone korzystanie z zasobów 

materialnych. Jeśli chcesz zwrócić używane urządzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj się 

z detalistą, od którego zakupiłeś produkt. Detalista może przyjąć produkt do ekologicznego recyklingu. 

Oświadczenie producenta, że produkt spełnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE. 

 



HU: GUASHAGLOW - HASZNÁLATI KÉZIKÖNYV 

 

TERMÉKBEMUTATÓ 

 

Alkatrészek áttekintése 

 

 
 

1.Képernyő 

2.Gépház 

3.Kapcsoló / üzemmód gomb 

4.Fogaskerék-beállító gomb 

5.Kaparó műszerfal 

6.Vörös fény 

7.USB töltőcsatlakozó 

 

 

MŰKÖDÉSI MÓD  

 

Nyomja meg és tartsa lenyomva a kapcsoló/Mode gombot 2 másodpercig a bekapcsolt állapotba 

lépéshez. A kijelzőtábla pirosan indul, hőmérséklet alapértelmezett 1, rezgés alapértelmezett 0. 

Nyomja meg a kapcsoló/mód gombot, válassza ki a funkciót, a hőmérséklet és a rezgés kapcsolót 

felváltva, a megfelelő funkció pozícióban a megfelelő üzemmódjelző világít (a hőmérséklet üzemmód 

funkciójelző piros, a rezgés üzemmód funkciójelző kék), állítsa be a fokozatot a sebességváltó gombon 

keresztül, rezgés 0-9, hőmérséklet fokozat 0-9. (1-3 az alacsony fokozat, 4-6 a közepes fokozat, 7-9 a 

magas fokozat) Nyomja meg hosszan a sebességváltó gombot 2 másodpercig a piros fény ki/be 

kapcsolásához. Nyomja meg és tartsa lenyomva a kapcsoló/Mode gombot 2 másodpercig a 

kikapcsoláshoz. Alacsony feszültségre figyelmeztetés: A kijelző 5 alkalommal villog és automatikusan 

kikapcsol. A 8-as kijelző villog töltéskor, míg a 8-as kijelző világít, ha tele van. Automatikus kikapcsolás 

30 perc munka után. 

 



Megjegyzés: A termék töltés közben nem kapcsolható be, és csak a tápegység kihúzásával kapcsolható 

be. Figyelmeztetés: A készülék forró felülettel rendelkezik, ezért a hőre nem érzékeny embereknek a 

használat során figyelniük kell, 

 

A TERMÉK HASZNÁLATI DIAGRAMJA  

 

Általában a használat sorrendje: fej, nyak, hát (mellkasi csigolyák,ágyéki csigolyák, keresztcsigolyák), 

mellkasi has, felső végtagok, alsó végtagok.  

 

 
 

A.Vállmasszázs 

B.Hátmasszázs 

C.Könyökmasszázs 

D.Hasi masszázs 

E.Lábmasszázs 

F.Fejmasszázs 

G.Arcmasszázs 

 

 

 

ELLENJAVALLAT  

 

1.Kritikus állapotok, mint például súlyos szívbetegség, veseelégtelenség, májzsugor, aszcitisz, teljes ne 

használja súlyos ödéma esetén. 

2.Nagyon érzékeny vagy súlyos bőrallergiában szenvedő személyeknek tilos a bőrbetegségekkel való 

érintkezés. 

3.Ne használja ezt a terméket, ha a testfelületen csomók, fekélyek, makulák és megmagyarázhatatlan 

csomók vannak. 



4.Vérzésre hajlamos személyek, mint például késői cukorbetegség, súlyos vérszegénység, leukémia,a 

plasztikus vérszegénység és trombolízis szigorúan tilos. 

5.Alacsony vérnyomás, alacsony vércukorszint, túlzott gyengeség és idegfeszültség, különösen a 

fájdalomtól való félelem Ne használja. 

6.Hosszú ideje beteg, rendkívül gyenge, sovány, a bőr elvesztette rugalmasságát szigorúan tilos. 

7.Szigorúan tilos használni az akut rándulások, sebek vagy törések fájdalmas részein. 

8.A túl szomjas, túl éhes, túl sokat ivó, részeg, túl fáradt és túl sokáig fennmaradó ember súlyos Ne 

használja. 

9.Menstruáció alatt ne használja az alhasra; Terhes nőknek tilos. 

10.Tilos a bőrérzékelési zavarokkal küzdő vagy a hőre nem érzékeny betegek számára. 

11.Ezt a terméket nem használhatják műtét utáni betegek és pacemakerrel ellátott betegek. 

 

A TERMÉKRE VONATKOZÓ ÓVINTÉZKEDÉSEK ÉS BIZTONSÁG  

 

1.Használat során ügyeljen a kő tű hőmérsékletére, válassza ki a saját megfelelő hőmérsékletű 

felszerelését, a bőr számára elfogadható hőmérsékletnek kell érvényesülnie. Ne melegítse túl az égési 

sérülések elkerülése érdekében. 

2.Ha az illóolajjal történő használat után szag marad, törölje le a terméket tiszta nedves ruhával, hogy 

a terméket tisztán tartsa. Mielőtt másoknak adná, 75%-os alkoholt kell használni a fertőtlenítéshez a 

fertőzés elkerülése érdekében. 

3.Ne mozgassa a készüléket a tápkábelt fogva. 

4.Ez a termék nem eshet le nagy magasságból, ütközés, óvatosan kell kezelni, óvatos Törékeny. 

5.Ez a készülék nem vízálló, ne áztassa vízbe vagy vízbe. 

6.Szigorúan tilos kémiai oldószereket használni a gép testének, tápegységének és a 

billentyűzetfedélnek a tisztításához Board. 

Megjegyzés: Ez a termék nem használható gyógyszerek vagy orvosi eszközök helyettesítésére. 

 

TERMÉKPARAMÉTEREK  

 

Termék neve: GUASHAGLOW  

Termékmodell: LSF-888  

Névleges bemeneti feszültség: 5V  

Névleges bemeneti teljesítmény: 5W 

 

ÚJRATÖLTHETŐ AKKUMULÁTOR ELTÁVOLÍTÁSÁNAK MÓDJA  

 

-Az akkumulátort ki kell venni a készülékből, mielőtt kidobja; 

-Az akkumulátor eltávolításakor a készüléket ki kell kapcsolni; 

-Az akkumulátort biztonságosan kell ártalmatlanítani. 

1. A termék beépített újratölthető lítium akkumulátora szennyezheti a környezetet A termék 

kidobásakor ne vigye az általános életbe A szemetet össze kell rakni és az akkumulátort ki kell venni. 

2. A termék lebontása és a lítium akkumulátor eltávolítása előtt feltétlenül kapcsolja ki a készüléket 

vagy kapcsolja ki. 

3. Vegye ki a lítium akkumulátor lépcsőit, feszítse fel a főtest elülső és hátsó fedelét, hogy az elülső és 

hátsó fedelek elváljanak, vágja le az akkumulátor vezetékét ollóval, és vegye ki az akkumulátort. 

4. Az eltávolított lítium akkumulátorokat biztonságosan kell ártalmatlanítani, és a kormány által 

kijelölt, a környezetvédelmet elősegítő akkumulátor-újrahasznosító központba kell helyezni. 

 



UTASÍTÁSOK A SZEMÉTLEADÁS ÉS HULLADÉKKEZELÉSHEZ: 

 

 

 
 

 

 

 

  

Ez a címke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad háztartási hulladékként eldobni az EU egész területén. Az 

esetleges környezeti vagy emberi egészségre káros hatások megelőzése érdekében. Felelősségteljesen használja 

újra, hogy elősegítse a materialitás fenntartható felhasználását. Ha vissza szeretné adni a használt eszközt, 

használja az eldobási és gyűjtési rendszert, vagy lépjen kapcsolatba azokkal a kiskereskedőkkel, akiktől a 

terméket megvásárolta. A kiskereskedő elfogadhatja a terméket környezetbarát újrahasznosításra. 

A gyártó nyilatkozata arról, hogy a termék megfelel az érvényes EU irányelveknek. 

 



BG: GUASHAGLOW - Ръководство за потребителя 

 

ИНТОДУКЦИЯ ЗА ПРОДУКТА 

 

Преглед на частите 

 

 
 

1.Екран на дисплея 

2.Корпус на машината 

3.Превключвател / бутон за режим 

4.Бутон за регулиране на предавката 

5.Платка на инструмента за остъргване 

6.Червена светлина 

7.USB порт за зареждане 

 

 

МЕТОД НА РАБОТА  

 

Натиснете и задръжте бутона за превключване/режим за 2 секунди, за да влезете в състояние 

на включване. Индикаторното табло е в червено Започваме, температура по подразбиране 1, 

вибрации по подразбиране 0. Натиснете бутона за превключване/режим, изберете 

последователно функцията, превключвателя за температурата и вибрацията, при съответната 

позиция на функцията ще светне съответният индикатор за режима (индикаторът за функцията 

на режима на температурата е червен, индикаторът за функцията на режима на вибрацията е 

син), регулирайте предавката чрез ключа за предавките, вибрация 0-9, предавка за 

температурата 0-9. (1-3 е ниска степен, 4-6 е средна степен, 7-9 е висока степен) Дълго 

натиснете ключа за предавките за 2 секунди, за да изключите/включите червената светлина. 

Натиснете и задръжте бутона за превключване/режим за 2 секунди, за да се изключите. 

Предупреждение за ниско напрежение: Дисплеят мига в продължение на 5 пъти и се изключва 

автоматично. Дисплеят 8 мига, когато се зарежда, а когато е пълен, дисплеят 8 светва. 

Автоматично изключване след 30 минути работа. 



 

Забележка: Продуктът не може да се включи, когато се зарежда, и може да се включи само като 

се извади захранването от контакта. Предупреждение: Уредът има гореща повърхност и хората, 

които не са чувствителни към топлина, трябва да внимават, когато го използват, 

 

СХЕМА НА ИЗПОЛЗВАНЕ НА ПРОДУКТА  

 

По принцип редът на използване е глава, шия, гръб (гръдни прешлени,лумбални прешлени, 

кръстни прешлени), гръден кош, корем, горни крайници, долни крайници.  

 

 
 

А.Масаж на раменете 

Б.Масаж на гърба 

В.Масаж на лактите 

Г.Масаж на корема 

Д.Масаж на краката 

F.Масаж на главата 

G.Масаж на лицето 

 

 

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ  

 

1.Критични състояния, като тежки сърдечни заболявания, бъбречна недостатъчност, цироза на 

черния дроб, асцит, пълен не използвайте при тежки отоци. 

2.На хора с висока чувствителност или тежки кожни алергии се забранява контакт с кожни 

заболявания. 

3.Не използвайте този продукт при наличие на бучки, язви, макули и необясними образувания 

по повърхността на тялото 



4.Хора със склонност към кървене, като късен диабет, тежка анемия, левкемия,а пластична 

анемия и тромболитици са строго забранени. 

5.Ниско кръвно налягане, ниска кръвна захар, прекомерна слабост и нервно напрежение, 

особено страх от болка Не използвайте. 

6.Хора, които са боледували дълго време, са изключително слаби, тънки и кожата е загубила 

еластичността си, са строго забранени 

7.Строго забранено е използването на болезнените части при остри навяхвания, рани или 

счупвания. 

8.Прекалената жажда, прегладняването, прекаленото пиене, пиянството, прекалената умора и 

прекаленото застояване до късно са строго Не използвайте. 

9.Не използвайте долната част на корема по време на менструация; Забранено за бременни 

жени. 

10.Забранено е за пациенти с нарушения във възприемането на кожата или такива, които не са 

чувствителни към топлина. 

11.Този продукт не трябва да се използва от следоперативни пациенти и такива, на които е 

поставен пейсмейкър. 

 

ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ И БЕЗОПАСНОСТ НА ПРОДУКТА  

 

1.Обърнете внимание на температурата на каменната игла, когато я използвате, изберете си 

подходяща температурна екипировка, Преобладава приемливата за кожата температура. Не 

прегрявайте, за да предотвратите изгаряния. 

2.Когато след употреба с етерично масло остане миризма, избършете продукта с чиста мокра 

кърпа, за да запазите продукта чист. Преди да го дадете на други хора, трябва да се използва 

75% алкохол за дезинфекция, за да се избегне инфекция. 

3.Не премествайте инструмента, като държите захранващия кабел. 

4.Този продукт не може да падне от голяма височина, да се удари, трябва да се борави с него 

внимателно, да се внимава Крехък. 

5.Този апарат не е водоустойчив, не го потапяйте във вода или вода. 

6.Строго забранено е използването на химически разтворители за почистване на корпуса, 

захранването и капака на ключа на машината Борд. 

Забележка: Този продукт не може да се използва като заместител на лекарства или медицински 

изделия. 

 

ПАРАМЕТРИ НА ПРОДУКТА  

 

Наименование на продукта: GUASHAGLOW  

Модел на продукта: LSF-888  

Номинално входно напрежение: 5V  

Номинална входна мощност: 5W 

 

МЕТОД ЗА ОТСТРАНЯВАНЕ НА АКУМУЛАТОРНА БАТЕРИЯ  

 

-Батерията трябва да се извади от уреда, преди да се изхвърли; 

-Уредът трябва да бъде изключен, когато батерията е извадена; 

-Батерията трябва да бъде изхвърлена безопасно. 



1. Вградената акумулаторна литиева батерия на този продукт може да замърси околната среда 

Когато изхвърляте този продукт, моля, не го изнасяйте с общия живот Сметта трябва да се 

събере и батерията да се извади. 

2. Преди да разглобите продукта и да извадите литиевата батерия, задължително изключете 

захранването или изключете захранването. 

3. Извадете стъпките на литиевата батерия, разчупете предния и задния капак на основното 

тяло, така че предният и задният капак да се отделят, отрежете кабела на батерията с ножица и 

извадете батерията. 

4. Извадените литиеви батерии трябва да се изхвърлят безопасно и да се поставят в център за 

рециклиране на батерии, определен от правителството, което благоприятства опазването на 

околната среда. 

 
УКАЗАНИЯ ЗА РЕЦИКЛИРАНЕ И ИЗХВЪРЛЯНЕ: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

Тази етикетка означава, че продуктът не може да се изхвърли като обикновен битов отпад в цялата ЕС. За 

предотвратяване на възможни вреди за околната среда или човешкото здраве от неконтролирано 

изхвърляне на отпадъци. Рециклирайте отговорно, за да се подпомогне устойчивата употреба на 

материални ресурси. Ако искате да върнете употребявано устройство, използвайте системата за 

събиране и събиране или се свържете с търговеца, от когото сте закупили продукта. Търговецът може да 

приеме продукта за екологично безопасно рециклиране. 

Декларация от производителя, че продуктът отговаря на изискванията на съответните директиви на ЕС. 

 



LV: GUASHAGLOW - IZMANTOŠANAS ROKASGRĀMATAS 

 

PRODUKTA INTODUKCIJA 

 

Detaļu pārskats 

 

 
 

1.Displeja ekrāns 

2.Mašīnas korpuss 

3.Slēdža/režīma poga 

4.Pārnesumu regulēšanas poga 

5.Skrāpēšanas instrumentu plate 

6.Sarkanā gaisma 

7.USB uzlādes ports 

 

DARBĪBAS METODE  

 

Nospiediet slēdža/režīma pogu un turiet to nospiestu 2 sekundes, lai pārietu ieslēgtā režīmā. 

Indikatoru panelis ir ieslēgts sarkanā krāsā Sākot, temperatūra pēc noklusējuma 1, vibrācija pēc 

noklusējuma 0. Nospiediet slēdža/režīma taustiņu, pēc kārtas izvēlieties funkciju, temperatūras un 

vibrācijas slēdzi, attiecīgās funkcijas pozīcijā iedegsies attiecīgā režīma indikators (temperatūras 

režīma funkcijas indikators ir sarkans, vibrācijas režīma funkcijas indikators ir zils), ar pārnesumu 

taustiņu regulējiet pārnesumu, vibrācijas 0-9, temperatūras pārnesums 0-9. (1-3 ir zema pakāpe, 4-6 

ir vidēja pakāpe, 7-9 ir augsta pakāpe) Uz 2 sekundēm ilgi nospiediet pārnesumu taustiņu, lai 

izslēgtu/ieslēgtu sarkano gaismu. Nospiediet un turiet slēdža/režīma pogu 2 sekundes, lai izslēgtos. 

Brīdinājums par zemu spriegumu: Displejs mirgo 5 reizes un automātiski izslēdzas. Displejs 8 mirgo, 

kad notiek uzlāde, bet displejs 8 iedegas, kad uzlāde ir pilna. Automātiska izslēgšanās pēc 30 darba 

minūtēm. 

 



Piezīme: ražojumu nevar ieslēgt uzlādes laikā, un to var ieslēgt, tikai atvienojot barošanas avotu. 

Brīdinājums: Ierīcei ir karsta virsma, un cilvēkiem, kas nav jutīgi pret karstumu, tās lietošanas laikā 

jāpievērš uzmanība, 

 

IZSTRĀDĀJUMA LIETOŠANAS SHĒMA  

 

Kopumā lietošanas secība ir galva, kakls, mugura (krūšu skriemeļi, jostas skriemeļi, krustu skriemeļi), 

krūšu vēders, augšējās ekstremitātes, apakšējās ekstremitātes.  

 

 
 

A.Plecu masāža 

B.Muguras masāža 

C.Elkoņu masāža 

D.Vēdera masāža 

E.Kāju masāža 

F.Galvas masāža 

G.Sejas masāža 

 

KONTRINDIKĀCIJAS  

 

1.Kritiski stāvokļi, piemēram, smagas sirds slimības, nieru mazspēja, aknu ciroze, ascīts, pilnīgi nelietot 

smagu tūsku gadījumā. 

2.Cilvēkiem ar ļoti jutīgu vai smagu ādas alerģiju aizliegts kontakts ar ādas slimībām. 

3.Nelietot šo līdzekli, ja uz ķermeņa virsmas ir veidojušies mezgliņi, čūlas, makulas un neizskaidrojami 

veidojumi. 

4.Cilvēkiem ar noslieci uz asiņošanu, piemēram, vēlu diabētu, smagu anēmiju, leikēmiju,a plastisku 

anēmiju un trombolītisku anēmiju ir stingri aizliegts lietot. 



5.Zems asinsspiediens, zems cukura līmenis asinīs, pārmērīgs vājums un nervu spriedze, īpaši bailes 

no sāpēm Nelietot. 

6.Cilvēkiem, kuri ilgstoši slimo, ir ļoti vāji, tievi un āda ir zaudējusi elastību, ir stingri aizliegts. 

7.Stingri aizliegts lietot akūtu sastiepumu, brūču vai lūzumu sāpīgās daļas. 

8.Pārmērīgas slāpes, pārmērīgs izsalkums, pārmērīga dzeršana, iereibums, pārmērīgs nogurums un 

pārmērīga kavēšanās ir stingri Aizliegts lietot. 

9.Nelietot vēdera lejasdaļā menstruāciju laikā; Aizliegts grūtniecēm. 

10.Aizliegts lietot pacientiem ar ādas uztveres traucējumiem vai pacientiem, kuri nav jutīgi pret 

karstumu. 

11.Šo izstrādājumu nedrīkst lietot pacienti pēc operācijām un pacienti, kuriem ir uzstādīts 

elektrokardiostimulators. 

 

PRODUKTA PIESARDZĪBAS UN DROŠĪBAS PASĀKUMI  

 

1.Lietojot pievērsiet uzmanību akmens adatas temperatūrai, izvēlieties sev piemērotu temperatūras 

rīku, noteicošā ir ādai pieņemama temperatūra. Nepārkarsējiet, lai novērstu apdegumus. 

2.Ja pēc lietošanas ar ēterisko eļļu paliek smaka, noslaukiet izstrādājumu ar tīru mitru drānu, lai 

saglabātu tīrību. Pirms došanas citiem dezinfekcijai jāizmanto 75% spirts, lai izvairītos no infekcijas. 

3.Nepārvietojiet instrumentu, turot rokās strāvas vadu. 

4.Šis izstrādājums nevar krist no liela augstuma, trieciena, ar to jārīkojas uzmanīgi, uzmanīgi Trausls. 

5.Šis aparāts nav ūdensizturīgs, nemērciet ūdenī vai ūdenī. 

6.Mašīnas korpusa, barošanas avota un taustiņu vāka tīrīšanai ir stingri aizliegts izmantot ķīmiskos 

šķīdinātājus. 

Piezīme: šo izstrādājumu nevar izmantot kā zāļu vai medicīnisko ierīču aizstājēju. 

 

IZSTRĀDĀJUMA PARAMETRI  

 

Izstrādājuma nosaukums: GUASHAGLOW  

Produkta modelis: LSF-888: MODELIS: LSF-888  

Nominālais ieejas spriegums: 5V  

Nominālā ieejas jauda: 5W 

 

UZLĀDĒJAMĀS BATERIJAS IZŅEMŠANAS METODE  

 

-Pirms akumulatora izmešanas tas ir jāizņem no ierīces; 

-Izņemot akumulatoru, ierīcei jābūt izslēgtai; 

-Akumulators jāiznīcina drošā veidā. 

1. Šajā izstrādājumā iebūvētais uzlādējamais litija akumulators var piesārņot vidi Izmetot šo 

izstrādājumu, lūdzu, nenovietojiet to kopā ar vispārējo dzīvi Atkritumi jāsavāc kopā un akumulators 

jāizņem. 

2. Pirms izstrādājuma sadalīšanas un litija akumulatora izņemšanas noteikti izslēdziet strāvas padevi 

vai izslēdziet strāvas padevi. 

3. Izņemiet litija akumulatora pakāpienus, atplēsiet galvenā korpusa priekšējo un aizmugurējo vāciņu, 

lai priekšējais un aizmugurējais vāciņš tiktu atdalīti, ar šķērēm nogrieziet akumulatora vadu un 

izņemiet akumulatoru. 

4. Izņemtās litija baterijas ir droši jāiznīcina un jānodod valdības noteiktajā bateriju pārstrādes centrā, 

kas veicina vides aizsardzību. 

 



INSTRUKCIJAS PAR PĀRSTRĀDI UN IZMETIENU: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

Šī etiķete nozīmē, ka produkts nedrīkst tikt izmesti kā parasts sadzīves atkritums visā ES. Lai novērstu 

iespējamos kaitējumus vides vai cilvēku veselībai no nekontrolētas atkritumu izgāšanas. Pārstrādājiet atbildīgi, 

lai veicinātu materiālu resursu ilgtspējīgu izmantošanu. Ja vēlaties atgriezt lietoto ierīci, izmantojiet atdevi un 

kolekcijas sistēmu vai sazinieties ar mazumtirgotāju, no kura iegādājāties produktu. Mazumtirgotājs var pieņemt 

produktu ekoloģiski drošai pārstrādei. 

Ražotāja deklarācija, ka produkts atbilst attiecīgajām ES direktīvām. 

 



LT: GUASHAGLOW - VARTOTOJO VADOVAS 

 

PRODUKTO INTODUKCIJA 

 

Detalių apžvalga 

 

 
 

1.Ekrano ekranas 

2.Mašinos korpusas 

3.Jungiklis / režimo mygtukas 

4.Pavaros reguliavimo mygtukas 

5.Skrebinimo prietaisų plokštė 

6.Raudona lemputė 

7.USB įkrovimo prievadas 

 

 

VEIKIMO BŪDAS  

 

Paspauskite ir 2 sekundes palaikykite jungiklio / režimo mygtuką, kad pereitumėte į įjungimo būseną. 

Indikacinė plokštė šviečia raudonai Pradėti, temperatūra pagal nutylėjimą 1, vibracija pagal nutylėjimą 

0. Paspauskite jungiklio / režimo mygtuką, paeiliui pasirinkite funkciją, temperatūros ir vibracijos 

jungiklį, esant atitinkamai funkcijos padėčiai, užsidegs atitinkamo režimo indikatorius (temperatūros 

režimo funkcijos indikatorius raudonas, vibracijos režimo funkcijos indikatorius mėlynas), reguliuokite 

pavarą per pavarų perjungimo mygtuką, vibracijos pavara 0-9, temperatūros pavara 0-9. (1-3 - žema 

pavara, 4-6 - vidutinė pavara, 7-9 - aukšta pavara) Ilgai paspauskite pavarų perjungimo mygtuką 2 

sekundes, kad raudona lemputė išsijungtų / įsijungtų. Paspauskite ir 2 sekundes palaikykite jungiklį / 

režimo mygtuką, kad išjungtumėte. Įspėjimas apie žemą įtampą: Ekranas mirksi 5 kartus ir 

automatiškai išsijungia. Įkrovimo metu ekranas 8 mirksi, o kai įkraunama, ekranas 8 užsidega. 

Automatinis išsijungimas po 30 darbo minučių. 

 



Pastaba: Įkrovimo metu gaminio įjungti negalima, jį galima įjungti tik atjungus maitinimo šaltinį. 

Įspėjimas: Prietaisas turi karštą paviršių, todėl žmonės, kurie nėra jautrūs karščiui, turi būti atidūs jį 

naudodami, 

 

GAMINIO NAUDOJIMO SCHEMA  

 

Apskritai naudojimo tvarka yra tokia: galva, kaklas, nugara (krūtinės slanksteliai, juosmens slanksteliai, 

kryžmens slanksteliai), krūtinės ląsta, pilvas, viršutinės galūnės, apatinės galūnės.  

 

 
 

A.Pečių masažas 

B.Nugaros masažas 

C.Alkūnių masažas 

D.Pilvo masažas 

E.Kojų masažas 

F.Galvos masažas 

G.Veido masažas 

 

 

KONTRAINDIKACIJOS  

 

1.Kritinės būklės, pavyzdžiui, sunkios širdies ligos, inkstų nepakankamumas, kepenų cirozė, ascitas, 

visiškai nenaudoti esant didelėms edemoms. 

2.Žmonėms, turintiems labai jautrią ar sunkią odos alergiją, draudžiama liestis su odos ligomis. 

3.Nenaudokite šio produkto, kai kūno paviršiuje yra gumbų, išopėjimų, makulų ir nepaaiškinamų 

masių. 

4.Žmonėms, turintiems polinkį į kraujavimą, pavyzdžiui, sergantiems vėlyvuoju diabetu, sunkia 

anemija, leukemija,a plastine anemija ir trombolize, griežtai draudžiama naudoti šį produktą. 



5.Žemas kraujospūdis, mažas cukraus kiekis kraujyje, pernelyg didelis silpnumas ir nervinė įtampa, 

ypač skausmo baimė Negalima vartoti. 

6.Žmonėms, kurie ilgai sirgo, yra labai silpni, ploni, o oda praradusi elastingumą, griežtai draudžiama 

7.Griežtai draudžiama naudoti skausmingas ūmių patempimų, žaizdų ar lūžių vietas. 

8.Per didelis troškulys, per didelis alkis, per didelis girtumas, girtuoklystė, per didelis nuovargis ir per 

ilgas užsibuvimas yra griežtai Draudžiama naudoti. 

9.Nenaudoti ant apatinės pilvo dalies menstruacijų metu; Draudžiama nėščioms moterims. 

10.Draudžiama pacientams, turintiems odos suvokimo sutrikimų arba nejautriems šilumai. 

11.Šio gaminio negalima naudoti pooperaciniams pacientams ir tiems, kuriems buvo įdėtas širdies 

stimuliatorius. 

 

GAMINIO ATSARGUMO PRIEMONĖS IR SAUGA  

 

1.Naudodami atkreipkite dėmesį į akmens adatos temperatūrą, pasirinkite sau tinkamą temperatūros 

įrangą, vyrauja odai priimtina temperatūra. Neperkaitinkite, kad išvengtumėte nudegimų. 

2.Kai po naudojimo su eteriniu aliejumi lieka kvapas, nuvalykite gaminį švariu drėgnu skudurėliu, kad 

gaminys būtų švarus. Prieš duodant kitiems, dezinfekcijai reikia naudoti 75 % alkoholį, kad būtų 

išvengta infekcijos. 

3.Nejudinkite prietaiso laikydami už maitinimo laido. 

4.Šis gaminys negali nukristi iš didelio aukščio, smūgio, su juo reikia elgtis atsargiai, atsargiai Trapus. 

5.Šis prietaisas nėra atsparus vandeniui, nemerkite jo į vandenį ar vandenį. 

6.Griežtai draudžiama cheminiais tirpikliais valyti aparato korpusą, maitinimo šaltinį ir klavišų dangtelį 

Plokštė. 

Pastaba: Šis gaminys negali būti naudojamas kaip vaistų ar medicinos prietaisų pakaitalas. 

 

GAMINIO PARAMETRAI  

 

Gaminio pavadinimas: GUASHAGLOW  

Produkto modelis: "GASHAGULASH" (angl: MODELIS: LSF-888  

Nominali įėjimo įtampa: 5V  

Vardinė įėjimo galia: 5W 

 

ĮKRAUNAMOS BATERIJOS IŠĖMIMO BŪDAS  

 

-Prieš išmetant akumuliatorių, jį reikia išimti iš prietaiso; 

-Išėmus akumuliatorių, prietaisas turi būti išjungtas; 

-Akumuliatorių reikia saugiai išmesti. 

 

1. Šiame gaminyje įmontuotas įkraunamas ličio akumuliatorius gali užteršti aplinką Išmesdami šį 

gaminį, neimkite jo kartu su bendruoju gyvenimu Šiukšles reikia sudėti ir išimti akumuliatorių. 

2. Prieš išardydami gaminį ir išimdami ličio bateriją, būtinai išjunkite maitinimą arba išjunkite 

maitinimo šaltinį. 

3. Išimkite ličio akumuliatoriaus žingsnius, atplėškite pagrindinio korpuso priekinį ir galinį dangtelius, 

kad priekinis ir galinis dangteliai atsiskirtų, žirklėmis nukirpkite akumuliatoriaus laidą ir išimkite 

akumuliatorių. 

4. Išimtas ličio baterijas reikia saugiai išmesti ir atiduoti į Vyriausybės paskirtą baterijų perdirbimo 

centrą, kuris yra palankus aplinkos apsaugai. 

 



INSTRUKCIJOS DĖL PERDIRBIMO IR IŠMETIMO: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

Ši žymė reiškia, kad produktas negali būti išmestas kaip įprastos namų ūkio atliekos visoje ES. Norint išvengti 

galimų žalos aplinkai ar žmonių sveikatai dėl nekontroliuojamo atliekų šalinimo. Perdirbkite atsakingai skatinant 

tvarų medžiagų išteklių naudojimą. Norėdami grąžinti naudotą įrenginį, naudokite atidavimo ir rinkimo sistemą 

arba susisiekite su pardavėju, iš kurio įsigijote produktą. Pardavėjas gali priimti produktą aplinkai saugiam 

perdirbimui. 

Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvų reikalavimus. 

 



GR: GUASHAGLOW - ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΤΗ 

 

ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ 

 

Επισκόπηση εξαρτημάτων 

 

 
 

1.Οθόνη οθόνης 

2.Περίβλημα μηχανήματος 

3.Διακόπτης / κουμπί λειτουργίας 

4.Κουμπί ρύθμισης εργαλείων 

5.Πίνακας οργάνων απόξεσης 

6.Κόκκινη λυχνία 

7.Θύρα φόρτισης USB 

 

ΜΈΘΟΔΟΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑΣ  

 

Πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί διακόπτη/λειτουργίας για 2 δευτερόλεπτα για να 

εισέλθετε στην κατάσταση ενεργοποίησης. Ο πίνακας ενδείξεων είναι σε κόκκινο χρώμα Ξεκινώντας, 

θερμοκρασία προεπιλογή 1, δόνηση προεπιλογή 0. Πιέστε το πλήκτρο διακόπτη/λειτουργίας, 

επιλέξτε τη λειτουργία, το διακόπτη θερμοκρασίας και δόνησης με τη σειρά, στην αντίστοιχη θέση 

λειτουργίας, η αντίστοιχη ένδειξη λειτουργίας θα ανάψει (η ένδειξη λειτουργίας θερμοκρασίας είναι 

κόκκινη, η ένδειξη λειτουργίας δόνησης είναι μπλε), ρυθμίστε την ταχύτητα μέσω του πλήκτρου 

ταχυτήτων, δόνηση 0-9, ταχύτητα θερμοκρασίας 0-9. (1-3 είναι χαμηλή βαθμίδα, 4-6 είναι μεσαία 

βαθμίδα, 7-9 είναι υψηλή βαθμίδα) Πιέστε παρατεταμένα το πλήκτρο ταχυτήτων για 2 

δευτερόλεπτα για να απενεργοποιήσετε/ανοίξετε την κόκκινη λυχνία. Κρατήστε πατημένο το 

πλήκτρο διακόπτη/λειτουργίας για 2 δευτερόλεπτα για να κλείσετε. Προειδοποίηση χαμηλής τάσης: 

Η οθόνη αναβοσβήνει για 5 φορές και απενεργοποιείται αυτόματα. Η οθόνη 8 τρεμοπαίζει κατά τη 

φόρτιση, ενώ η οθόνη 8 ανάβει όταν είναι γεμάτη. Αυτόματη απενεργοποίηση μετά από 30 λεπτά 

εργασίας. 

 



Σημείωση: Το προϊόν δεν μπορεί να ενεργοποιηθεί κατά τη φόρτιση και μπορεί να ενεργοποιηθεί 

μόνο αποσυνδέοντας την παροχή ρεύματος. Προειδοποίηση: Η συσκευή έχει καυτή επιφάνεια και 

τα άτομα που δεν είναι ευαίσθητα στη θερμότητα πρέπει να προσέχουν όταν τη χρησιμοποιούν, 

 

ΔΙΆΓΡΑΜΜΑ ΧΡΉΣΗΣ ΤΟΥ ΠΡΟΪΌΝΤΟΣ  

 

Σε γενικές γραμμές, η σειρά χρήσης είναι: κεφάλι, λαιμός, πλάτη (θωρακικοί σπόνδυλοι,οσφυϊκοί 

σπόνδυλοι, ιεροί σπόνδυλοι), θωρακική κοιλιά, άνω άκρα, κάτω άκρα.  

 

 
 

Α.Μασάζ ώμων 

Β.Μασάζ στην πλάτη 

Γ.Μασάζ αγκώνα 

Δ.Κοιλιακό μασάζ 

Ε.Μασάζ ποδιών 

ΣΤ.Μασάζ κεφαλής 

Ζ.Μασάζ προσώπου 

 

 

ΑΝΤΈΝΔΕΙΞΗ  

 

1.Κρίσιμες καταστάσεις, όπως σοβαρές καρδιακές παθήσεις, νεφρική ανεπάρκεια, κίρρωση του 

ήπατος, ασκίτης, πλήρης μην χρησιμοποιείτε για σοβαρό οίδημα. 

2.Απαγορεύεται σε άτομα με ιδιαίτερα ευαίσθητες ή σοβαρές δερματικές αλλεργίες να έρχονται σε 

επαφή με δερματικές παθήσεις. 

3.Μην χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν όταν υπάρχουν εξογκώματα, έλκη, κηλίδες και ανεξήγητες 

μάζες στην επιφάνεια του σώματος 



4.Απαγορεύεται αυστηρά σε άτομα με αιμορραγικές τάσεις, όπως ο καθυστερημένος διαβήτης, η 

σοβαρή αναιμία, η λευχαιμία, η πλαστική αναιμία και η θρομβολυτική. 

5.Χαμηλή αρτηριακή πίεση, χαμηλό σάκχαρο στο αίμα, υπερβολική αδυναμία και νευρική ένταση, 

ιδίως φόβος του πόνου Μην χρησιμοποιείτε. 

6.Άτομα που είναι άρρωστα για μεγάλο χρονικό διάστημα, είναι εξαιρετικά αδύναμα, αδύνατα και 

το δέρμα έχει χάσει την ελαστικότητά του απαγορεύεται αυστηρά 

7.Απαγορεύεται αυστηρά η χρήση των επώδυνων τμημάτων από οξέα διαστρέμματα, πληγές ή 

κατάγματα. 

8.Η υπερβολική δίψα, η υπερβολική πείνα, η υπερβολική κατανάλωση αλκοόλ, η μέθη, η 

υπερβολική κόπωση και η υπερβολική παραμονή μέχρι αργά το βράδυ είναι σοβαρές Μην 

χρησιμοποιείτε. 

9.Μην χρησιμοποιείτε το κάτω μέρος της κοιλιάς κατά τη διάρκεια της εμμήνου ρύσεως- 

Απαγορεύεται για τις έγκυες γυναίκες. 

10.Απαγορεύεται σε ασθενείς με διαταραχές της αντίληψης του δέρματος ή σε όσους δεν είναι 

ευαίσθητοι στη θερμότητα. 

11.Το προϊόν αυτό δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από μετεγχειρητικούς ασθενείς και από όσους 

έχουν τοποθετήσει βηματοδότη. 

 

ΠΡΟΦΥΛΆΞΕΙΣ ΚΑΙ ΑΣΦΆΛΕΙΑ ΤΟΥ ΠΡΟΪΌΝΤΟΣ  

 

1.Δώστε προσοχή στη θερμοκρασία της πέτρινης βελόνας κατά τη χρήση, επιλέξτε το δικό σας 

κατάλληλο εργαλείο θερμοκρασίας, η θερμοκρασία που είναι αποδεκτή από το δέρμα πρέπει να 

υπερισχύει. Μην υπερθερμαίνετε για την αποφυγή εγκαυμάτων. 

2.Όταν η μυρωδιά παραμένει μετά τη χρήση με αιθέριο έλαιο, σκουπίστε το προϊόν με ένα καθαρό 

υγρό πανί για να διατηρήσετε το προϊόν καθαρό. Πριν το δώσετε σε άλλους, θα πρέπει να 

χρησιμοποιηθεί αλκοόλη 75% για απολύμανση για την αποφυγή μόλυνσης. 

3.Μην μετακινείτε το όργανο κρατώντας το καλώδιο τροφοδοσίας. 

4.Αυτό το προϊόν δεν μπορεί να πέσει από μεγάλο υψόμετρο, πρόσκρουση, θα πρέπει να το 

χειρίζεστε απαλά, προσεκτικά Εύθραυστο. 

5.Αυτό το μηχάνημα δεν είναι αδιάβροχο, μην το μουλιάζετε σε νερό ή νερό. 

6.Απαγορεύεται αυστηρά η χρήση χημικών διαλυτών για τον καθαρισμό του σώματος, του 

τροφοδοτικού και του καλύμματος πλήκτρων του πίνακα του μηχανήματος. 

Σημείωση: Αυτό το προϊόν δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί ως υποκατάστατο φαρμάκων ή ιατρικών 

συσκευών. 

 

ΠΑΡΑΜΕΤΡΟΙ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ  

 

Ονομασία προϊόντος: GUASHAGLOW  

Μοντέλο προϊόντος: LSF-888  

Ονομαστική τάση εισόδου: 5V 

Ονομαστική ισχύς εισόδου: 5W 

 

ΜΈΘΟΔΟΣ ΑΦΑΊΡΕΣΗΣ ΕΠΑΝΑΦΟΡΤΙΖΌΜΕΝΗΣ ΜΠΑΤΑΡΊΑΣ  

 

-Η μπαταρία πρέπει να αφαιρεθεί από τη συσκευή προτού απορριφθεί, 

-Η συσκευή πρέπει να είναι απενεργοποιημένη όταν αφαιρείται η μπαταρία, 

-Η μπαταρία πρέπει να απορρίπτεται με ασφάλεια. 

 



1. Η ενσωματωμένη επαναφορτιζόμενη μπαταρία λιθίου αυτού του προϊόντος μπορεί να μολύνει το 

περιβάλλον Όταν απορρίπτετε αυτό το προϊόν, μην το παίρνετε μαζί με τη γενική ζωή Τα σκουπίδια 

πρέπει να συγκεντρώνονται και η μπαταρία πρέπει να βγαίνει. 

2. Πριν από την αποσύνθεση του προϊόντος και την αφαίρεση της μπαταρίας λιθίου, βεβαιωθείτε ότι 

έχετε απενεργοποιήσει την τροφοδοσία ή την απενεργοποίηση. 

3. Βγάλτε τα σκαλοπάτια της μπαταρίας λιθίου, ανοίξτε το μπροστινό και το πίσω κάλυμμα του 

κύριου σώματος, ώστε να διαχωριστούν το μπροστινό και το πίσω κάλυμμα, κόψτε το καλώδιο της 

μπαταρίας με ψαλίδι και αφαιρέστε την μπαταρία. 

4. Οι αφαιρούμενες μπαταρίες λιθίου θα πρέπει να απορρίπτονται με ασφάλεια και να 

τοποθετούνται στο κέντρο ανακύκλωσης μπαταριών που έχει οριστεί από την κυβέρνηση, το οποίο 

συμβάλλει στην προστασία του περιβάλλοντος. 

 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗ ΚΑΙ ΑΠΟΡΡΙΨΗ: 

 

 

 
 

 

 

 

 

Αυτή η ετικέτα σημαίνει ότι το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται ως συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα σε 

ολόκληρη την ΕΕ. Για την πρόληψη πιθανών ζημιών στο περιβάλλον ή την ανθρώπινη υγεία από μη 

ελεγχόμενη απόρριψη αποβλήτων. Ανακυκλώστε υπεύθυνα για την προώθηση της βιώσιμης χρήσης των 

υλικών πόρων. Εάν θέλετε να επιστρέψετε ένα χρησιμοποιημένο προϊόν, χρησιμοποιήστε το σύστημα 

παράδοσης και συλλογής ή επικοινωνήστε με τον λιανοπωλητή από τον οποίο αγοράσατε το προϊόν. Ο 

λιανοπωλητής μπορεί να δεχτεί το προϊόν για οικολογική ανακύκλωση. 

Δήλωση του κατασκευαστή ότι το προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των ισχύουσων οδηγιών της ΕΕ. 

 


